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The One and Only Hannuri School, Recruiting Applicants

3112 9 CHEsERIER S

“We, the class of 2015, are pleased
to be the member of Incheon Hannuri
School, and hereby swear that we will
study diligently, keep the school rules,
and do our roles as students.”

Spring is the season of hope and an-
ticipation. It is no different for the only
multicultural school in the Incheon
area; Hannuri School, located at Non-
hyeong-dong, Namdong-gu area, held
entrance ceremony at auditorium of the
school. It is the 3rd entrance ceremony
for the school since its opening in 2013.

At the ceremony, the Hannuri School
has greeted 72 students who are either
from or have lived in 12 countries in-
cluding China, Uzbekistan, Vietnam,
Brazil, Egypt, and Russia. Veronika Choi
(aged 18, Uzbekistan) made an oath as
the student representative, followed by
new students greeting the attendants in
their own languages, creating a scenery
of harmony called multiculture.

Veronika Choi, the student representa-
tive who also took an oath, came to South
Korea last summer with her family. “I
went to a high school and found that it's
difficult to understand Korean language
and adapt to Korean lives.” “Hannuri
School’s so nice; I can learn Korean, and
made lots of friends here. It's gonna be

easier for me to live in Korea.”

Principal Park Hyung-sik encour-
aged the new students, by saying,
“May all the students standing here
adapt to South Korean life with the
help of the school, and grow into
international assets by always com-
municating with and caring for their
friends, and by achiving their goals
while keeping humane hearts.

At present, Hannuri School, or
Incheon Hannuri Multiculture School,
has 153 students from 21 countries
around the world, functioning as en-
trusted educational organization re-
sponsible for teaching students from
school-aged re-entrants and multicul-
tural families. For more information,
visit school website at hannuri.icesc.kr
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The First Chinese Magazine

by a Local Government
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Cover of the ‘Renchuanzhichuang’ ‘QIFX|E HX|

Incheon Metropolitan City Govern-
ment has published ‘Renchuanzhich-
uang ({2)11.2 &), the first Chinese mag-
azine published by a local government
in South Korea, to enhance promotion
of Incheon’s tourist attractions for the
Youkes, or Chinese tourists. It will
also strengthen communication and
exchanges between Incheon city and
China, as one of the 10 core projects
by the city government. One thousand
printed copies of the magazine will be
issued quarterly, and will contain in-

Incheon Now T o1x11}-<

Contains Handy Information on Local Tourism Attractions
X|ge| Hut o, HEEE S 5

formation on local attractions, tourist
information, and related policies.

The first issue of the magazine con-
tains congratulatory messages by May-
or Yoo, Jeong-bok, Mr. Chu Guo Hong,
Ambassador of China to South Korea,
and Mayor Huang Xingguo of Tianjin
City; hotel information in the Incheon
area, status of sister cities in China, and
a popular tour course based on the Ko-
rean drama, “My Love From the Star.”

The magazine also contains exclu-
sive articles on Chinese residents in
Incheon, the center of cultural exchang-
es between Incheon city and China, to
reflect 100 years of the Chinese com-
munity in Incheon.

The name of the magazine, Ren-
(EINZeE),  was
recommended by experts on China,

chuanzhichuang

and Chinese residents in the area.
The name represents a ‘Window (&)’
through which the Youkes can view
the images of Incheon, and ‘People
(A\) and ‘Investment (#5)’ can enter.
The magazine will be distributed to

the sister friendly cities and media in
China, major information centers in-
cluding those at the Incheon airport,
and 5-star hotels.
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Inner cover of the ‘Renchuanzhichuang’ ‘QIFX|ZF LHX|

IIOCP Promotes Citizens’ Active Participation

Nine international organizations currently based
in Songdo, including the Green Climate Fund
(GCF), are now promoting participation programs
for local residents. Incheon International Organiza-
tions Consultative Partnership is going to organize
and execute various participation programs for the
residents and students including a career fair for the
international organization, volunteer works and in-
ternship of university students, and special lectures
for teenagers, etc.
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A British Company in Songdo International City

HellermanTyton Group plc, based in the UK,
has initiated construction of production and re-
search facilities for automobile components at
Songdo International City. The 4-story facility
will be completed by October 2015, with an area
covering 4,160.4m° of the Knowledge Industry
Center, with a total budget of KRW 14.4 billion.
HellermanTyton, founded in 1933, is a global
company with 34 subsidiaries around the world.
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Opening of IFEZ Promotion Genter

The IFEZ Promotion Center was opened on the
33rd floor of Songdo International City (G-Tow-
er). Surrounded by fantastic views of the Yellow
Sea and Songdo International City, the Promotion
Center creates a brief history of IFEZ with four 84”
multivisions. The IFEZ Promotion Center is open
from 9 am. to 6 p.m. weekdays, and is closed on
weekends and national holidays.
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History of Incheon JIEdESEIR=:IN3

History of Incheon begins with the
Michuhol (W]5%), the state found by
Biryu, a royalty of Goguryo who de-
scended to Korean Peninsula in 18th
century BC. Biryu founded his own
state on the present Munhak-san Mt.
at Nam-gu area. But his state, the
Biryu Baekje, never lasted long, and
the Incheon area had been the battle-
field among the three states of Gogu-
ryo, Baekje, and Shilla. Later, the area
became the birthplace of 7 successive
queens of Goryo; in other words, the
birthplace of 7 ‘first ladies’ of the era.

The name of Incheon (21%; 1))
appeard during the reign of King Tae-
jong of Chosun, on October 15, 1413,
which later became ‘Incheon Citizens
Day’. Incheon later became Incheon
Dohobu (¢13 =% %), which covered
wide area of Geumcheon (Siheung
city of today) in the east, Bupyeong
in the east, Ansan and other counties
in the south, and the Ganghwa Bay in
the west, along with small islands like
Yeongjong-do and Deokjeok-do.

The city faced great changes as the
Port of Jemulpo was opened in the
late Chosun period. A small fishing
town of Jemulto turned into gateway

[Songiocental ko ncheon i Pnce iy [EL LR NP
‘Songdo Central Park’,

Your Dream Park
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From Michuhol to
Incheon Metropolitan City
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In the early Jemulpo Open Port 748} &7| MIS%Z =7

for new civilizations and stage of ma-
jor political and diplomatic activities
among the countries, after the Treaty
of Peace, Commerce and Navigation
between Korea and the US and suc-
cessive treaties with other countries.
After the independence in 1949,
the name of the city changed from
Incheon-bu to Incheon City; and after
changing its landscape as the center of
industrialization in 1960s and 70s, the
city became a ‘Jikhalsi’, or a munici-
pal city in 1981. Later in 1995, the city
amalgamated Ongjin-gun and Geom-

dan-meyon, Gimpo area to become
Incheon Metropolitan City.
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The air's
not so clean

Is there no resting
area in the city? | .

This is one of the sightseeing
spot and an innovative way.

You could enjoy the leisure
and education together.

The area is inspired
by the Central Park
in New York.

The forest, clean air,
and clean water..

ucr'oss

It's so refreshing
Just to see it.

The park put resting, leisure,

and education in one place

with its museums, sculpture
park, and eco center.

The park is South
Kored's first
seawater park.

The walking lane
looks just like
% apath in the forest.

202 45g

Photography and article by Yim Deok Young-
www.flyingtoon.com
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One Hours History Trip
g Azke] 2ja} 7]
Incheon Municipal Museum QIXMA|2IEt=Dt

Know history and see the future. The first step to move forward is to look back at
the way one has come so far. It’s the easiest way to understand the present as well.
That’s why writers often recommend museums, where you can look closer into the
real essence of Incheon and South Korea, especially to the immigrants who might feel
the cultural differences from their own mother countries.

“l can learn about the history of
Incheon more easily. It's great for the
kids too!”

Ms. Phenphichi Centa from Cam-
bodia brought her second son, Kim
Joon-sung(7), to the Incheon Munic-
ipal Museum. She has been living in
South Korea for almost 10 years now,
but even she does not really know
much about the Korean history. More-
over, it’s the first time that she ever
came to the museum with her child.
Joon-sung, and visited the museum
occasionally, but only when his day-
care center made a tour of museums.
For him, it feels much freer to come
to the museum with his mom. Joon-
sung points at a cannon that might
have been at Ganghwado, and says:
“Is this the mountain fortress? That’s
the gun!”

Ms. Phenphichi Centa was attracted
to the scenery of Incheon through her
visiting the museum.

“The diorama of the floodgate at
Incheon port was most impressive; it’s
not what you can see normally back
home. Cambodia does have seaside,
but it is far from my hometown.”

It took less than an hour for them
to complete the tour of the museum.
They had a brief but fruitful time,
learning the history of Incheon. Ms.
Phenphichi Centa continues: “Once
I studied Korean history to become a
tourism interpreter. I can remember
what I've learned then, seeing the ex-
hibit here. It used to be so difficult to

Incheon, World Book
Capital in 2015
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‘Uniting the World

with Books’ at Incheon
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understand Korean history at first, but

now, seeing the artifacts and listening
to the history myself, I can understand
it better. It's sad my first kid went
school and couldn’t come with us. It'l
be great for the entire family to learn
about history here.”

Incheon Municipal Museum, foun-
ded in 1946, is the first public museum
in South Korea, where you can learn
about the history and cultural assets
of Incheon with easy explanations.
The First and Second History Exhibi-
tion Room shows images and relics
of Incheon from prehistoric age to
kingdoms of Goryo and Joseon, to the
modern age. ‘Craft Exhibition Room’
houses artifacts from the Three King-
doms era to the Kingdom of Joseon,
representing the vibrant flows of Ko-
rean history.

Incheon was named as the World
Book Capital for the year 2015. Among
the rich acrival culture of Korea, Inchen
has lots of archives including storage for
Triptika Koreana, Oekyujanggak build-
ing where the Uigwe, or the Royal Pro-
tocols, were kept, and the Sago, or the
archive of Royal Records, at Jeongjok
mountain.
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Under the theme of ‘Books for All’,
various events will be held around the
Incheon area; during the opening week
from April 22 to 24, conferences on ar-
chiving culture, experience events on
tablets, printing, and reading, and per-
formances will be held in every corner
of the city. Book related exhibitions like
Incheon EduContent Fair are being
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Photograph and article by
Cha Ji Eun-minsable@
hanmail.net

Ms. Phenphichi Centa and Kim Joon-sung

planned through business agreement
with the Frankfurt Book Fair. Also, the
committee is planning to select and sup-
port 10 ‘Book Reading Villages’ in the
Incheon area, hold ‘visiting book con-
certs’, and promote creation and publi-
cation by cultivating electric publication
and copyrights. And lots of other events
like Reading Boat on the Ara Waterway,
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Yeonsu-gu MFSC JRuEseaioeN i Rl=]

thzs) 234 T Multiculture Plaza

Getting Friendly, Multiculture or Not

chEsl7b gt Ak o] elstel A4S sk

People get friendly when they meet one another frequently. But it’s still difficult for

multicultural families to get along with non-multicultural families. Now, however, Yeon-
su-gu Multicultural Family Support Center (hereinafter the MFSC) has provided them a
place to let them mingle with one another — with fun, of course!

On the last Saturday of
March, 16 members of multi-
cultural and non-multicul-
tural family members en-
tered the Chocolate Muse-
um GENESE at Songdo. It's
the first meeting organized
by the MFSC. The families
sit around a table laden with
sweet, tempting chocolates.
They feel awkward at first,
but the ice between them soon
breaks down as the mothers
begin small talk about each
other’s children.

The MFSC is planning to
hold 10 events for the “Experience
the Multicultural Together Project
2015 (201544 CI25} 0[5} | SeirE)y
Throughout the four quarters of the
year, the MFSC is going to proceed
with diverse programs. The program
will include: chocolate making experi-
ence at the Chocolate Museum GEN-
ESE for the 1st quarter of the year; pot-
tery making experiences at Huimang
Ceramics Experience Center, movie
going for families at Yeonsu Cheong-
hak Library, and visiting the Oktok-
ki Space Center for the 2nd quarter;
broadcasting experiences at Incheon
City Hall Media Center, tea ceremo-
ny experience and movie watching
at Woninjae for the 3rd quarter; and

carrying of Triptika Koreana, National

Library Summit, Incheon Book Festival,
and writing contests, are going to be
held.

Previous World Book Capital include
Ljubljana (Slovenia) in 2010, Buenos Ai-
res (Argentina) in 2011, Yerevan (Arme-
nia) in 2012, Bangkok (Thailand) in 2013,
and Port Harcourt (Nigeria) in 2014.

making wooden bookshelves at the
House of Culture, and baking Christ-
mas cookies and cakes at Yeonsu
Cooking & Baking Academy for the
4th quarter.

The MFSC is planning to hold regu-
lar meetings for the participating fam-
ilies at least four times, including the
orientation. Moreover, the Center is
going to hold at least eight local expe-
rience sessions, and have a two-day-
long camping adventure in August.
The MFSC will recruit participants
for each quarter. Any multicultural
and non-multicultural families with
elementary school students currently
living in the Yeonsu-gu area can apply.

Ms. Goo Eun-mo, organizer of the
project, says, “I
always felt sorry
for the families. It
seemed that they
were to depart as
soon as they met.
I hope, this time,
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the families can get together so that
they can form constant friendships
with each other.”

Yeonsu-gu MFSC is also planning
for family programs such as parents
and children education, fathering
education, training for expecting par-
ents. In the latter half of the year, the
MFSC is planning to hold creative sci-
ence learning programs, book reading
promotion, and guest lectures by writ-
ers of children’s stories.
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Colorful Multiculture ¥ t}23} o] m 2 m

o Bupyeong-gu Multicultural
Family Support Center held mentoring
programs orientations for marriage mi-
grants of the year 2015. Mentoring Pro-
grams for Marriage Migrants offers new
marriage migrant women mentors of
their predecessors who are well-accus-
tomed to everyday life in South Korea.
Marriage migrants from Vietnam, Chi-
na, the Philippines, and Mongolia, will
pair up one-on-one with their mentors to
learn easier ways to continue their South
Korean lives.
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& Dong-gu Multicultural Family
Support Center has begun book-reading
programs so that children of multicul-
tural families can discover their goals.
The program includes book reading and
job experience programs for parents and
children in craft-making. The programs
will be held from April 4 to May 2, 2015,
for two hours starting from 10:00 a.m.
with 20 participation of multicultural
families.

Multiculture Board
thEs} AlA
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o Yeonsu-gu Multicultural Fam-
ily Support Center is holding a <Smart-
phone Coaching School (Z=R}MEE 7 2~
) 2015> throughout April, for marriage
migrants with elementary school stu-
dents, at 1:00 p.m. to 3 p.m. every Thurs-
day. The Coaching School will advise
the marriage migrants about the posi-
tive ways of using smartphones by giv-
ing training sessions including: how to
use smartphones, preventing smart-
phone addiction, and enhancing com-
munication skills using smartphones.

AT EAAE = 2015 &
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o Jung-gu Multiculture Family
Support Center is currently running
‘Confident Saturday 2015 (20152] 7] <F
E 9 ¢l) programs for children of multi-
cultural families. In addition, the <Histo-
ry-Telling Class (¢]oF7] <JAlal’)> has
been opened since March to teach ele-
mentary school students about the his-
tory of Korea with workbooks, field les-

sons, and hands-on experiences. There
will be 32 classes held.
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& Seo-gu Multicultural Family
Support Center has commenced a bilin-
gual support program called “Two Lan-
guages, Double the Happiness (¢10]
7N, 71% & wll) on March 19. 23 marriage
migrants participated in training ses-
sions for ‘reading guidance according to
ages.” The program is part of the parent
education programs supported by Save
the Children, to help the marriage mi-
grants teach their mother tongue to chil-
dren as naturally as possible, form bicul-
tural identity, and develop healthy
psycho-social awareness. The Center
will hold six sessions of such lessons,
along with case management and self-
help sessions to help the parents form
bilingual environment and healthy
self-esteem.
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& Ganghwa-gun Multicultural
Family Support Center is commencing
<Beat the Nanta (F=% YEh> and
<Healing Yoga for My Body (W] &=<] &
% 27})> programs. <Beat the Nanta>,
with the cooperation of INU-Institute of
Continuing Education (1 ARItH3})
will help you release everyday stress
and teach you a new kind of hobby.
<Healing Yoga for My Body> program is
continuing yoga lessons for everyday
health; the lessons will be held on every
Monday and Wednesday, until the end
of December.
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Photograph and article by Cha Ji Eun
minsable@hanmail.net
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Multicultural Policy Department, Incheon City Hall
OIMAIY CI2S1HanL = 032-440-2866

7F, Park Avenue Bldg., 1135-11, Guwol-dong, Namdong-gu, Incheon
QIMZAA| HET TS 1135-11 IHMHIFLLY 75

Jung-gu Multicultural Family Support Center
EPCI2EPIEX|IME = 032-891-1094

4F, Dapdongsinhyup Bldg., 122, Jemulryang-ro, Jung-gu, Incheon
QI E7 MSHE 122 HSAFLE 45

Gyeyang-gu Multicultural Family Support Center
HUACIZSPIEXIRME = 032-541-2860~1

3F, Community Welfare Center, 5, Gyeyangsan-ro 102beon-gil,
Gyeyang-gu, Incheon

QIH AT AIGAMZ 10242 5 ABI=R[ 2 35

Nam-gu Multicultural Family Support Center
HPCIESPIEX|MME] = 032-875-1577

5F, 189, Soseong-ro, Nam-gu, Incheon (Hagik-dong)
QIHZAA| HT AN 189 55 (3}2lE)

Namdong-gu Multicultural Family Support Center
HETCIZSPIEXIMME] = 032-467-3912
59-21, Jangseung-ro, Mansu6-dong, Namdong-gu, Incheon
QM| HET BHr68 HSE 59-21

Bupyeong-gu Multicultural Family Support Center
BOCISspy|EXRME = 032-511- 1800
539, Gilju-ro, Bupyeong-gu, Incheon

QM| 2H7 252 539

Contact Information of Multiculture-related Organizations in Incheon

Yeonsu-gu Multicultural Family Support Center
HLTACIRSPIEX|MME] = 032-851-2740

109, Cheongneungdae-ro, Yeonsu-gu, Incheon (4F, Top Pion Bldg.)
QIHEAA| T FSHR109 (BT 45)

Seo-gu Multicultural Family Support Center
MPLCI2SI7IEX|9ME] & 032-569-1560

6, Gyeongmyeongdae-ro 693beon-gil, Seo-gu, Incheon
(305-13, Gongchon-dong)

QIHZAA| M7 HHIHZ 6932 6 (BES 305-13)
Dong-gu Multicultural Family Support Center
EACI2EPIEXIRME = 032-773-0297

21, Hwadojin-ro 44beon-gil, Dong-gu, Incheon
QIHEIA| S SH=TIZ44HZ 21

Ganghwa-gun Multicultural Family Support Center
ZsACI2s7IEXIRME = 032- 933-0980

11-1, Bukmun-gil, Ganghwa-eup, Ganghwa-gun, Incheon
QAN T dstg 222 111

Incheon Support Center for Foreign Workers
OlMo|ZoIMX|RME] = 032-431-5757

12F, Myeongjin Plaza, 636-3, Nonhyun-dong, Namdong-gu, Incheon
QIMZCA| HET =35 636-3 BRIZatX} 125

Incheon Hannuri School

olMstra|Sty = 032-442-2102~4

Incheon Hannuri School, 640-2, Nonhyun-dong, Namdong-gu, Incheon
Q1M 5T =315 640-2 QIM5H+2|8tn
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Incheon Workers’ Health Center,
Closer than Hospitals

B9 ®Wr}h WA Zh= olH 2 AT AE]

Incheon Workers Health Center
takes care of workers” well-being in
many ways under the motto of “Work-
ers’ Doctors.” If you have unusual
symptoms or need a general med-
ical examination, visit the Incheon
Workers Health Center (hereinafter
the ICWHC) before hospital; all the
service is free, and you can even get
counseling and physical therapies.

It is very important to help people
take care of their own health before
getting any illnesses; for this reason,
the ICWHC also offers educational
programs to improve everyday habits
and improve the health of the work-
ers; and provides work environment
counseling to help office and employ-
ees performing emotional labor.

The ICWHC even lends protective
gear like dust masks and ear plugs,
and offers ‘visiting health counsel-
ing’ on every 3rd Sunday of a month
for workers who have difficulties in
visiting the center. The ICWHC was
founded in 2011.
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+ Address : 4th Floor, Incheon Business Center, #636,
Gojan—dong, Namdong—gu, Incheon, Republic of Korea
QIHEAN| ST 1S 636HX| QIS EIH|IXLIAME] 45

« Songdo Branch : GET PEARL Tower, Songdo Techno
Park, #7—-50, Songdo—dong, Yeonsu—gu, Incheon,
Republic of Korea
SEEA 1 QYA AT SES 7-50
SIS HEER 15

« Opening Hours : 9AM~8PM

« Call : 1588-6497

ER RN =N
Photograph and article by Cha Ji Eun-minsable@hanmail.net

Immigration Office,
the Front Gate of South Korea

LEESE R DE S ENLES

Immigrations office is where all
things happen when you cross the
border; everything from issuing visa
and stay permission to residence state-
ment. The office also deals with immi-
gration, refugees, and general policies
regarding the foreigners.

For visitors who cannot speak Kore-
an language, the Incheon Immigration
Office also has volunteer interpreters
who are also immigrants to Soth Ko-
rea. These volunteers also act as men-

tors for new immigrants in the adapta-
tion programs.

The Immigration Office supports
various educational programs so that
the new immigrants can become an
active member of South Korean soci-
ety. One of such program is the Korea
Immigration and Integration Pro-
gram, or the KIIP in short, which is
consisted of step-by-step program re-
garding, from level 0 to 5. Participants
can go up one level. The Office also of-
fers various adaptation programs for
South Korean re-entrants, living guide
for foreign students, and international
marriage consultation programs for
South Koreans.
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Photograph and article by Cha Ji Eun-minsable@hanmail.net

Knowledge is Power:
Law for Living

You need to know not only culture, but also
law, to live in a society. Lead more comfy life
in South Korea by knowing tidbits of South
Korean law.

3 AslE obhed) aharks WA
SJofobdt 2, vl ek 2 o] wi

HE AR S| St

1 You have to accomplish condi-
o tions for naturalization to ac-
quire nationality of South Korea. The
conditions include: 1) living more than
5 years in South Korea, 2) being in the
adult age and able to maintain his/her
own liveligood. Marriage migrants
who lived for more than 2 years in
South Korea, or who lived in South Ko-
rea for more than a year keeping legal
marrital status with a South Korean,
can apply for the nationality as well.

SIF<lo] ikl 4 AS-E 9T 7
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Minimal hourly waged in the
o year 2015 is 5580 KRW; the
wage rate is applied to all business
entities that hire more than one em-
ployees. When violated, the regulation
charged the offending business entity
for less than 3 years of prison or fine of
less than 20 million KRW.

2015 HAYGFTL 5,580 Aok
191 o ZBAE T83= BE AlGF
of| Ha=n, ot A] 3 ofsle] A ==
270 ofale] ol X3t

When a worker retires from a

o business entity, the entity has

to provide the worker pension which
equates monthly average of his or her
yearly salary. Temporary workers can
get the pension by the same regulation.
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Cha Ji Eun-minsable@hanmail.net
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‘Taste’ Arab in Incheon
QLA ool ‘BFg mrh

Mr. Firas of Arabic Restaurant, ‘Arabesque’
OIMZAIL ‘Ol2HHIAT 2| T[2ZfA M

Halal food is gaining more popularity, followed by Ms. President Park, Geun-hye’s recent visits to Arabic
countries. The halal, along with the relatively unknown Arabic culture, is leading a new trend in Incheon.
Arabesque, an Arabic restaurant in the East Incheon area, has become haven for businesspeople from
Arabic countries, and students of Arabic culture and languages. And its host is Mr. Firas from
Jordan.

22 vtas] U5 He] $5 02 G 200l g Tl sobzlck $-2loll)
Ak =X olghisiel B Ak 2o Q1] W A el Lo
71 216} I3l Sl ofefalssris slol] Mg s olebipl gl
of FAHolA) o]t 2aloh SlolE B SPIEe] 2] Fholrh ol
Q=tI0l £ F8E 71 Sl A SI0

An Oasis Called ‘Arabesque’

As a Muslim, Mr. Firas Alcoufhy
(aged 46) always use hallal ingredi-
ents for his dishes. He began to in-
troduce Arabic culture to Incheon for
some years, since no Arabic restau-

rants existed in Incheon.

“Many people go to Itaewon to
find a foreign restaurant. But you see,
It’s so far from Incheon to Itaewon....
So I wanted to make people to come
to Incheon for some Arabic food.
Incheon now has its own airport, and
there’s Songdo International Business
District. I wanted to open a restaurant
with delicious food where people can
go at any time.”

‘Arabesque’ originally stands for ex-
otic decorative patterns of Arabia. Just
as the name means, the Arabesque is
also decorated with Arabic accessories
and interior design and offers healthy
Arabic food for workers and resi-
dents who have Arabic cultural back-
grounds and are now living in South
Korea to make their dreams come
true. The restaurant has become some-
thing that reminds them of home,
just as athletes from Arabic countries
had their everyday meals during the
Incheon Asian Games 2014.
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Connecting Arab and Korea by

Taste.

Mr. Firas tries to offer part of Ara-
bic culture called Arabic cuisine. The
chef keeps saying ‘I love Incheon!”
As if to prove his point, he'd been
acting as honorary citizen diplomat
of Incheon, and now is connecting
Incheon and Jordan through the
bridge called cuisine.

Deliciously roasted nan’ from the
oven comes onto the table with deli-
cious aroma of herb and garlic. Be-

ginning with nan, specially produced
plain yogurt, fresh salad, chips, juicy
lamb roast and skewers fill the table.

And the ‘kapsa’, a dish made of
Jordanian Basmati rice, chicken, and
spices, completes the whole table.
Tear a large piece of nan and add
yogurt and hummus made of beans,
and taste rich flavor of nan and kap-
sa with curries made of chicken and
lambs. The taste of Arab, as wild and
rich as windstorm in the desert, began
to spread fast among the Incheonites.
Once you tasted it, you can never for-
getit.

And now there are lots
of people who want to
learn the Arabian culture
Students of
Arabic language courses
at Incheon International
Relations Foundation are

as a whole.

some of the most frequent
guests of the restaurants.
They often have their lan-
guage classes here, testing
their language skills while
tasting the authentic Ara-
bic cuisine. Jordanians and
Syrians who lives in the
Incheon area or are visiting
the city for business or tour,
also visit the restaurant and
speak freely in their own
languages. It’s sort of a liv-
ing classroom for Arabic

language.

In all of that, Mr. Firas always smile,
whenever he goes to the nearby mar-
ket to buy the ingredients or greet his
guests. While there are no holidays for
the restaurant and it’s tiring to keep it
running all the time, he always smiles.
He even does volunteer job for the
people from Arabic culture who can’t
speak Korean or English fluently. He
accompanies them when they go to
hospital or public offices for some
documents. Kind Mr. Firas laughs and
says:

“] want to tell South Korean people
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Style in a Cup of Tea, “The Gyubangdarye’

AH(ZE) dALeN k%S vhok ko’

The ‘Gyubangdarye’ is traditional tea etiquette in Korea, the combination of words of ‘Gyubang’, equivalent of
western boudoir or salon, and ‘Darye’, or the tea etiquette. The meaning of Gyubangdarye is, naturally, ‘tea eti-
quette in the boudoir.” The etiquette has been passed through generation by ladies of the aristocracy families of the
Chosun era; the aristrocratic families taught their daughters of the tea etiquette for greeting their guests, along with
essential know-hows for needlework, embroidery, and cooking. The purpose Gyubangdarye is to greet the guest
with style while expressing humble welcome, for the gyubang was a place of information exchange for women of
the era. Ancient Koreans enjoyed tea; some says the rich culture of Korean pottery owes tea culture for its devel-
opment. Dado, or ‘the way of tea’ was regarded as one of the essential virtues of gentries, or Sunbi of Chosun era,
and there are records of the Queens Seondeok era that the chivalries of Shilla, or the Hwarangs, also drank tea for
peace of mind, which translates as more than 1,500 years of tea history in Korea. The Gyubangdarye Preservation
Society has appointed May 25 as the ‘Day of Tea’, to celebrate the rich tea culture in contemporary South Korea,
and holds various tea related events every May.
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Photograph and article by Kim Min Young-gem0701@hanmail.net



10

Ao

2015 424 10 (KZh H|615 - AHCHESHM

Traver t o3

Live in the Fairytale

$3} & FolFo] H By

Songwol-dong Fairytale Village 2= Ssioks

Just go and visit Neverland if you always want to be a kid and never become an
adult! Dive into the rabbit hole and go to Wonderland. And go to Songwol-dong Fairy-
tale Village if you want to live a fairytale, even just for a moment. Fantasy unravels itself
when you use your imagination hidden deep within your heart. The Fairytale Village is
for anyone who wants to unleash their imagination.
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Bring your free ideas, and your cam-
era too — if you want to remember the
fantasy about to be revealed here. But
open your mind to new experiences,
just for a moment. That's why many
children visit the village. You can nei-
ther live a fairytale when you try to
behave like an adult nor let go of any
restrictions as adults. Open your mind
and the tourists” spot will turn into the
fairytale, just like the characters in the
fairytale. No kids are dragged here
and there in the village. In the fairy-
tale, children lead the adults along the
way; slightly uncertain unstable, but

Café 0Z

Café OZ is a three-storey café near the entrance of
Fairytale Village, opened on April 1, by Silverspoon Co.,
Ltd., a new Incheonite social enterprise selected in the
‘Jung-gu Local Adaptation Project for Social Enterprises’
by the Jung-gu Office. The haven of the characters in the
fairytale offers new jobs for the residents of Incheon!

curious kids like Dorothy who held
Tin Woodman’s hand.

Songwol-dong used to be a typical
original downtown area, where old
people might say, “This is where you
should live because you can’t go else-
where.” The old downtown turned
into a colorful village of fairytale, at-
tracting mothers and children, since
the Jung-gu Office created the so-
called “fairytale village” in 2013. The
old gray brick walls were painted with
bright colors, and flower pots are ev-
erywhere. Telephone polls in the town
are now turned into illuminating trees.
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Nearby Spots

tions around the town.
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There are lots of tourist attractions nearby. Walk along the path
that goes from the Fairytale Village through Jayu Park, Open
Port Road, to Chinatown. Enjoy the exotic scenery of Incheon
where Jayu Park, Chinatown, and the Port, and tempting attrac-
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Music Talk <Enchanting Neighbor>
Sot B3 (&3 o)

Yoon Hee-seok, the actor who plays Seo, Bong-guk with a free spirit in the
SBS soap opera ‘Enchanting Neighbor, is also a skilled actor who acted in the
stage musical ‘Grease’ and ‘Headwig,” and also in many films and dramas. He
currently released a mini-album and made his debut as a singer. <Enchanting
Neighbor> is a live concert to hear him sing live and chat about behind the
scenes of the drama.
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+ Date: April 16 (THU), 10 am.

« Venue: Stage of the Seo—gu Culture Center

« Tickets: 15,000 Won for All Seats

+ Inquiries: Seo—gu Culture Center (call 032—580—1135)
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Ju-Young Baek & Ralph Gothoni Duo Concert
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Ms. Ju-Young Baek, who was praised as ‘Empress of the Violin’ by the top composer Penderecki,

sionate violinist and master pianist will present a great harmony for audiences

FoFANE

is going onstage with pianist Ralph Gothoni, the winner of the Gilmre Artist Award. Young and pas-
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« Date: April 29 (WED), 2:00 p.m. < 2A| 1 48 202(4) 2F 24|
« Venue: Auditorium of the Incheon Culture & Arts Center - A QIHBEIEslolesl Y ASHE
« Tickets: 15,000 Won for All Seats « EZU: TA 15,0002
« Inquiries: 1588—2341 - 29| : 15832341
Calendar April
p
10 fri 11 sat 14 tue 15 wed 16 thu 17 fri 18 sat 19 sun
‘Yuheenori’ by the Theater Family Musical A Spring Night of Songs and ‘Touch Classic’ a Cinema Music Talk <Enchanting Unity Festival for the 35th ‘Postman Pat the Movie’ “My Mom Washed a Doggaebi’
Company Yuhee ‘Snow White and the Seven Arias Concert with Commentaries Neighbor>, with Yoon Hee-Seok, National Disabled Persons Day ~ Screening + Auditorium of Incheon Culture &
+ Bupyeong Cutture Love Dwarfs’ + Grand Performance Hall of + Bugae Culture Love Community  the Actor Seo Bong-guk + Grand Performance Hall of * Multi-purpose Lecture Hall of Arts Center
Communiy + Auditorium of Incheon Culture & Incheon Culture & Arts Center + 7:30 p.m. « Grand Theater of the Seo-gu Incheon Culture & Arts Center Incheon Lifelong Education +11:00am., 2:00 p.m., and 4:00
«7:30 pm. Arts Center *7.30p.m. + 5,000 won Cutture Center «10:00am. Center pm.
« 5000 won «11am,2pm.&4pm. « 30,000 won for VIP seats, 20,000+ &507-5996 +10:00 am. (Brunch Time), + By Invitation + 200 p.m. + 25,000 won for all seats
« @505-5995 + 30,000 won for all seats won for R seats, and 10,000 B _ core 11:00 am. (Performances) + @(032-438-0420 * Free + @1544-3901
_ I - ©1599-9354 won for S seats sltdo] 2= Aluint 542 - 10,000 won _ - B032-899-1567
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25 sat

26 sun

29 wed

30 thu

4th Russian Night ‘Hurray for Troublemakers, “Spring Concert” by Scala ‘Meet Shakespeare with Music,  10th Guitar Story by Korea Power Ranger Dino Force Delicious Magic Bubble Show  Celebration Concert for 125th
+ Grand Performance Hall of Dream of a Larva’ Opera Chorus aBrunch Concert Guitar Orchestra + Grand Performance Hall of with Balloon Art World Labor Day
Incheon Culture & Arts Center + Auditorium of Incheon Culture &+ Auditorium of Incheon Culture &  + Haenoori Theater of Bupyeong  « Auditorium of Incheon Culture & Incheon Culture & Arts Center + Bugae Culture Love Community  + Auditorium of Incheon Culture &
«7:30p.m. Arts Center Arts Center Art Center Arts Center +11:00am,200p.m.&430pm. +7:30p.m. Arts Center
+ By Invitation «10:30am. +7.30p.m. +11:00am. +6:00 p.m. + 55,000 won for R seats, and + 5,000 won +530p.m.
+ B02-583-6295 + 20,000 won (10,000 won for + 50,000 won for VIP seats, 40000  + 15,000 won + 10,000 won for all seats 45,000 won for S seats « @507-5996 + By Invitation
groups) won for R seats + 8032-500-2000 + 032-833-2080 + ©1566-6551, 010-5322-6304 _ .
HiAg|2{A oot - B02-2654-6854 + 30,000 won for S seats, and HI0IES} BiMish= U= THE QMBI Sl0IESI AZHY
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« @7 10A[302 “Spring Concert” + 10H 5 - MM 10HY + @1566-6551, 010-5322-6304 + @507-5996
« QDFRY(EHR|12HRY) - OIHEBIDSl0lSEH ARHE m032-500-2000 - 032-833-2080
- B02-2654-6854 - Q3 7AR0E
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Exhibitions of This Month O[Ete| TAIE|
April 8~20 / City-People Exhibition 2 of Incheon Catholic University Graduate School/ Gallery Namu of Incheon Lifelong Education Center 43 8U~4E 20 / QIFVIS2UCHEFY, EAARITR / QIS Zefe| LR
April 8~20 / Lee Jung-Geun's Pottery Exhibition / Gallery Dasom of Incheon Lifelong Education Center 48 8U~4E 20Y / 0[F ZoIx / QIS Zefe| T
April 10~16 / 35th Regular Exhibition of Incheon Watercolor Association / Exhibition Hall of Incheon Culture & Art Center 410U~ 162 / M35 QIEesis] F7 [T / QIFERRslolaslt TA

April 10~16/ Incheon Representationalists” Association Exhibition / Michuhol Room of Incheon Culture & Art Center

April 15~26 / Hwayangyeonhwa / Gallery Gaon of Incheon Lifelong Education Center

April 17~23 / Contemplation of Life, an Exhibition Il / Lesser Exhibition Room of Incheon Culture & Art Center

April 22~30/ Incheon Incheon Literary Artists’ Association Exhibition / Gallery Namu of Incheon Lifelong Education Center

April 22~30 / Son Mukkwang, The Land of Morning Calm / Gallery Dasom of Incheon Lifelong Gallery

April 24~30/ Calligraphy Exhibition by Cheongram Jeon, Do-jin / Lesser Exhibition Room of Incheon Culture & Art Center

April 24~30 / 30th Regular Members’ Exhibition by Incheon Sunday Photographers’ Group / Michuhol Room of Incheon Culture & Art Center
April 30~May31 / Modern Art'Wonderland, Neverland’ / Gallery Ggotnuri of Bupyeong Art Center
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Dream of Incheon, the Vision of Korea
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‘ Creative publishing easy city
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Book Reading town
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City to create value Humanities
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Incheon Metropolitan City
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Events in the Openlng = ‘The World is My Friend’, a Multicultural Experience Class (Michuhol Library / April 4~25)
= Marionette Show, etc. (Central Library / 25th)

week Of the world BOOk = Book Concert with writer Lee, Chulhwan (Bukgu Library/ April 25th)
capital (April 22,_,24) = Opening Ceremony (Songdo Conventia / April 23, 5PM)
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_ _ = Book Start ‘Voice of Baby Angels’ (Songdo Conventia / April 22, 2:00 p.m.) AELE O |RAISCS] 2AE2] (SEZZIHIA0} / 222 25 24|)
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= = - o = Book Concert (Songdo Conventia / April 22, 2:00 p.m.) EIME (BZZHIA0} / 22 25 2A))

(48 222d~242) = Other Exhibition and Experiences (Songdo Conventia / April 22~24) TNl 2 RIS AL (SZZIAOF / 222-242)
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2|2 EE Reading Boat (Z2102181Z! / 24 25 3A|)

= Book Sharing Concert (Songdo Conventia / April 24, 3:00 p.m.)
= Reading Boat (Gyeongin Ara Waterway /April 24, 3:00 p.m.)
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